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EFTA-STOFNANIR 
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA 

Kynningatilkynning frá Eftirlitsstofnun EFTA í samræmi við 4. mgr. 16. gr. reglugerðar 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um  

flugrekstur í Bandalaginu  

Almannaþjónustukvaðir í tengslum við áætlunarflug felldar niður 

Aðildarríki Noregur 

Flugleiðir 

Norðurhluti Noregs: 

 Leiðir milli Kirkenes, Vadsø, Vardø, Båtsfjord, Berlevåg, 

Mehamn, Honningsvåg, Hammerfest og Alta  

 Sørkjosen – Tromsø (báðar leiðir) 

 Lakselv – Tromsø (báðar leiðir) 

 Andøya – Bodø (báðar leiðir), Andøya – Tromsø (báðar leiðir) 

 Harstad/Narvik – Bodø (báðar leiðir), Harstad/Narvik – Tromsø 

(báðar leiðir) 

 Stokmarknes – Bodø (báðar leiðir), Stokmarknes – Tromsø 

(báðar leiðir) 

 Leknes – Bodø (báðar leiðir) 

 Svolvær – Bodø (báðar leiðir) 

 Røst – Bodø (báðar leiðir) 

 Brønnøysund – Bodø (báðar leiðir), Brønnøysund – Þránd-

heimur (báðar leiðir) 

 Sandnessjøen – Bodø (báðar leiðir), Sandnessjøen – Þránd-

heimur (báðar leiðir) 

 Mo i Rana – Bodø (báðar leiðir), Mo i Rana – Þrándheimur 

(báðar leiðir) 

 Mosjøen – Bodø (báðar leiðir), Mosjøen – Þrándheimur (báðar 

leiðir) 

 Namsos – Þrándheimur (báðar leiðir)  

 Rørvik – Þrándheimur (báðar leiðir) 

 Værøy – Bodø (báðar leiðir) (með þyrlu) 

Suðurhluti Noregs: 

 Røros – Osló (báðar leiðir) 

 Førde – Osló (báðar leiðir) 

 Florø – Osló (báðar leiðir) 

 Sogndal – Osló (báðar leiðir), Sogndal – Bergen (báðar leiðir) 

 Sandane – Osló (báðar leiðir), Sandane – Bergen (báðar leiðir) 

 Ørsta – Volda – Bergen (báðar leiðir), Ørsta – Volda – Osló 

(báðar leiðir) 

Upprunalegur gildistökudagur almanna-

þjónustukvaða 
1. ágúst 2019, 1. apríl 2020, 1. október 2021 og 1. apríl 2022  

Dagsetning niðurfellingar 
1. ágúst 2024 fyrir Værøy – Bodø (báðar leiðir) 

1. apríl 2024 fyrir aðrar flugleiðir 

2023/EES/32/01 
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Unnt er að nálgast textann, ásamt hvers 

kyns viðkomandi upplýsingum og/eða 

skjölum sem varða almannaþjónustu-

kvöðina 

Almannaþjónustukvaðirnar sem voru tilkynntar 8. febrúar 2018 í 

Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 46 og EES-viðbæti nr. 8 eru 

hér með felldar úr gildi á viðkomandi leiðum. 

Almannaþjónustukvaðirnar sem voru tilkynntar 7. febrúar 2019 í 

Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 49 og EES-viðbæti nr. 9 eru 

hér með felldar úr gildi á viðkomandi leiðum. 

Almannaþjónustukvaðirnar sem voru tilkynntar 15. apríl 2021 í 

Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 132 og EES-viðbæti nr. 27 

eru hér með felldar úr gildi á viðkomandi leiðum (Ørsta – Volda – 

Osló (báðar leiðir og Florø – Osló (báðar leiðir)). 

Almannaþjónustukvaðirnar sem voru tilkynntar 30. september 2021 í 

Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 396 og EES-viðbæti nr. 63 

eru hér með felldar úr gildi á viðkomandi leiðum. 

Norska samgönguráðuneytið 

Slóð á skjalið - regjeringen.no 
 

https://www.regjeringen.no/en/find-document/id2000006/?documenttype=dokumenter/anbud&ownerid=791&term=
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Tilkynning frá Eftirlitsstofnun EFTA í samræmi við 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um  

flugrekstur í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Noregur 

Leiðir sem um ræðir Norðurhluti Noregs: 

 Leiðir milli Kirkenes, Vadsø, Vardø, Båtsfjord, Berlevåg, 

Mehamn, Honningsvåg, Hammerfest, Alta og Tromsø 

 Sørkjosen – Tromsø (báðar leiðir) 

 Lakselv – Tromsø (báðar leiðir) 

 Andøya – Bodø (báðar leiðir), Andøya – Tromsø (báðar leiðir) 

 Harstad/Narvik – Bodø (báðar leiðir), Harstad/Narvik – Tromsø 

(báðar leiðir) 

 Stokmarknes – Bodø (báðar leiðir), Stokmarknes – Tromsø 

(báðar leiðir) 

 Leknes – Bodø (báðar leiðir) 

 Svolvær – Bodø (báðar leiðir) 

 Røst – Bodø (báðar leiðir) 

 Brønnøysund – Bodø (báðar leiðir), Brønnøysund – Þránd-

heimur (báðar leiðir) 

 Sandnessjøen – Bodø (báðar leiðir), Sandnessjøen – Þránd-

heimur (báðar leiðir) 

 Mo i Rana – Bodø (báðar leiðir), Mo i Rana – Þrándheimur 

(báðar leiðir) 

 Mosjøen – Bodø (báðar leiðir), Mosjøen – Þrándheimur (báðar 

leiðir) 

 Namsos – Þrándheimur (báðar leiðir)  

 Rørvik – Þrándheimur (báðar leiðir) 

 Værøy – Bodø (báðar leiðir) (með þyrlu) 

Suðurhluti Noregs: 

 Røros – Osló (báðar leiðir) 

 Førde – Osló (báðar leiðir) 

 Florø – Osló (báðar leiðir) 

 Stord – Osló (báðar leiðir) 

 Sogndal – Osló (báðar leiðir), Sogndal – Bergen (báðar leiðir) 

 Sandane – Osló (báðar leiðir), Sandane – Bergen (báðar leiðir) 

 Ørsta – Volda – Bergen (báðar leiðir), Ørsta – Volda – Osló 

(báðar leiðir) 

Gildistími samnings 1. apríl 2024 – 31. október 2027 (Suðurhluti Noregs),  

1. apríl 2024 – 31. október 2028 (Norðurhluti Noregs) 

1. ágúst 2024 – 31. október 2028(Værøy – Bodø (báðar leiðir)) 

Frestur til að skila tilboðum 27. júní 2023 

Unnt er að nálgast texta útboðsauglýs-

ingarinnar endurgjaldslaust, ásamt hvers 

kyns viðkomandi upplýsingum og/eða 

skjölum sem varða útboðið og hina 

breyttu almannaþjónustukvöð 

Norska samgönguráðuneytið 

Slóð á skjalið - regjeringen.no 

 

2023/EES/32/02 

https://www.regjeringen.no/en/find-document/id2000006/?documenttype=dokumenter/anbud&ownerid=791&term=
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Tilkynning frá Eftirlitsstofnun EFTA í samræmi við 4. mgr. 16. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur  

um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Noregur 

Leiðir sem um ræðir  Leiðir milli Kirkenes, Vadsø, Vardø, Båtsfjord, Berlevåg, 

Mehamn, Honningsvåg, Hammerfest, Alta og Tromsø 
 Hasvik – Tromsø (báðar leiðir), Hasvik – Hammerfest (báðar 

leiðir),  
Sørkjosen – Tromsø (báðar leiðir) 

 Lakselv – Tromsø (báðar leiðir) 

 Andøya – Bodø (báðar leiðir), Andøya – Tromsø (báðar leiðir) 
 Harstad/Narvik – Tromsø (báðar leiðir) 
 Harstad/Narvik – Bodø (báðar leiðir) 

 Stokmarknes – Tromsø (báðar leiðir) 
 Stokmarknes – Bodø (báðar leiðir) 
 Leknes – Bodø (báðar leiðir) 

 Svolvær – Bodø (báðar leiðir) 
 Røst – Bodø (báðar leiðir) 
 Brønnøysund – Bodø (báðar leiðir), Brønnøysund – Þránd-

heimur (báðar leiðir) 
 Sandnessjøen – Bodø (báðar leiðir), Sandnessjøen – Þránd-

heimur (báðar leiðir) 

 Mo i Rana – Bodø (báðar leiðir), Mo i Rana – Þrándheimur 

(báðar leiðir) 
 Mosjøen – Bodø (báðar leiðir), Mosjøen – Þrándheimur (báðar 

leiðir) 
 Namsos – Þrándheimur (báðar leiðir), Rørvik – Þrándheimur 

(báðar leiðir) 

 Værøy – Bodø (báðar leiðir) 
 Røros – Osló (báðar leiðir) 
 Førde – Osló (báðar leiðir) 

 Florø – Osló (báðar leiðir) 
 Stord – Osló (báðar leiðir) 
 Sogndal – Osló (báðar leiðir), Sogndal – Bergen (báðar leiðir) 

 Sandane – Osló (báðar leiðir), Sandane – Bergen (báðar leiðir) 
 Ørsta – Volda – Bergen (báðar leiðir), Ørsta – Volda – Osló 

(báðar leiðir) 

Gildistökudagur almannaþjónustukvaða 1. apríl 2024 og 1. ágúst 2024 (Værøy – Bodø (báðar leiðir)) 

Unnt er að nálgast textann, ásamt hvers 

kyns viðkomandi upplýsingum og/eða 

skjölum sem varða breyttar almannaþjón-

ustukvaðir 

Norska samgönguráðuneytið 

Slóð á skjalið - regjeringen.no 

 

2023/EES/32/03 

https://www.regjeringen.no/en/find-document/id2000006/?documenttype=dokumenter/anbud&ownerid=791&term=
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Afturköllun tilkynningar um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10860 – ADVENT/GFK) 

Framkvæmdastjórninni barst 20. mars 2023 tilkynning (1) um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. 

reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) („samrunareglugerðarinnar“). 

Hinn 20. apríl 2023 skýrði tilkynnandi framkvæmdastjórninni frá því að tilkynningin væri afturkölluð. 

  

(1) Stjtíð. ESB C 113, 28.3.2023, bls. 29. 

(2) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2023/EES/32/04 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10876 – BSA (LACTALIS)/AMBROSI) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– BSA S.A.S. („BSA“, Frakklandi), sem tilheyrir Lactalis samstæðunni 

– Ambrosi S.p.A. Industria Casearia („Ambrosi“, Ítalíu)  

BSA öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Ambrosi í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– BSA er móðurfyrirtæki Lactalis samstæðunnar, sem starfar um allan heim við framleiðslu og afhendingu á 

mjólkurvörum, einkum drykkjarmjólk, smjöri, ostum, ferskum mjólkurvörum, rjóma og mjólkurafurðum til 

iðnframleiðslu (mjólkurdufti, mysu o.s.frv.). 

– Ambrosi er ítalskt fyrirtæki sem starfar við vinnslu, framleiðslu og markaðssetningu á ítölskum ostum, m.a. þeim sem 

hljóta vernd fyrir upprunatáknanir, til verslunarkeðja, heildsala og annarra matvöruaðila um allan heim. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 145, 

27.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10876 – BSA (LACTALIS)/AMBROSI 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2023/EES/32/05 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.10994 – LIBERTY GLOBAL/FLUVIUS/NETCO) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 18. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Liberty Global plc („Liberty Global“, Bretlandi) 

– Fluvius System Operator CV („Fluvius“, Belgíu)  

– NetCo, nýstofnað fyrirtæki 

Liberty Global og Flavius öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir NetCo. 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Liberty Global er alþjóðlegt samræmt fyrirtæki með þjónustu á sviði breiðbandsinternets, myndbanda, fastlínusíma og 

farsíma í mörgum aðildarríkjum, m.a. í gegnum Telenet í Belgíu og Lúxemborg. Telenet starfrækir kapal- og 

farsímaþjónustu auk þjónustu með myndbandsefni. Meginstarfsemi þess felst í því að bjóða upp á breiðbandsinternet, 

fastlínusíma- og farsímaþjónustu auk stafræns myndbandsefnis fyrir viðskiptavini í Flandri, hlutum af Brussel og í 

nokkrum sveitarfélögum í Valloníu. Að auki býður Telenet upp á tengingar-, hýsingar- og öryggislausnir fyrir 

fyrirtæki í Belgíu og Lúxemborg.  

– Fluvius er fjölþætt veitufyrirtæki fyrir og í eigu ellefu flæmskra samtaka milli sveitarfélaga. Fluvius hefur verið falið 

ábyrgð á uppbyggingu, rekstri og viðhaldi á dreifingarnetum fyrir raforku, jarðgas, fráveitu og hita af Samtökunum 

milli sveitarfélaga (2) auk þess að stýra opinberu ljósakerfi í sveitarfélögum í Flandri. Fluvius starfrækir einnig opið-

beintengi-ljósleiðaranet og býður upp á takmarkaða tengiþjónustu fyrir viðskiptaaðila. 

3. Telenet og Fluvius munu leggja JV (sameiginlega fyrirtækinu) til innviðaeignir á sviði fastlínusímaneta sem eru sem 

stendur í eigu Telenet og Samtakanna milli sveitarfélaga. JV (sameiginlega fyrirtækið) mun starfrækja og koma blönduðu 

HFC-kapalnetkerfi / opnu-beintengi-ljósleiðaraneti frekar í framkvæmd innan þess svæðis sem Telenet og Fluvius starfa 

þegar á. Það mun bjóða upp á frjálsan aðgang að netum til þriðju aðila fjarskiptafyrirtækja í smásölu án mismunar. Telenet 

og Fluvius munu einnig leggja svartar ljósleiðaratengingar sínar til JV (sameiginlega fyrirtækisins) þannig að JV 

(sameiginlega fyrirtækið) mun vera ábyrgt fyrir sölu á svörtu ljósleiðaratengingunum sem Fluvius hefur sem stendur til 

sölu á neti sínu á opnum skilmálum og þannig að jafnræðis sé gætt. Telenet verður tilnefnt sem einkadreifingaraðili á 

öðrum hlutum af svörtu ljósleiðaraneti JV (sameiginlega fyrirtækisins).  

4. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 143, 

26.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.10994 – LIBERTY GLOBAL/FLUVIUS/NETCO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Samtök milli sveitarfélaga eru tegund af samvinnu á milli sveitarfélaga eins og mælt er fyrir í flæmsku tilskipuninni frá 22. desember 

2017 að því er varðar sveitarstjórn (Decreet van 22 december 2017 over het lokaal bestuur). Þessari tegund samvinnu er hægt að koma á 

af flæmskum borgum og sveitarfélögum til þess að ná markmiðum sínum í einum eða fleiri málaflokkum. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11006 – ONE/MACQUARIE/YTI) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 3. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Ocean Network Express Pte. Ltd („ONE“, Singapúr)  

– MIP III (ECI) AIV, L.P. („Macquarie“, Bandaríkjunum) 

– Yusen Terminal LLC („YTI“, Bandaríkjunum) 

ONE og Macquarie ná í sameiningu yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir YTI í heild.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– ONE lýtur sem stendur yfirráðum Ocean Network Express Holdings Ltd. (Japan), sem er sameiginlegt fyrirtæki 

Nippon Yusen Kabushiki Kaisha („NYK Group“, Japan), Mitsui O.S.K Lines og Kawasaki Kisen Kaisha og rekur 

starfsemi vegna sjóflutninga og gámaflutninga.  

– Macquarie hefur aðsetur í Delaware og er annars konar fjárfestingarfélag sjóðs sem endanlega lýtur yfirráðum 

Macquarie Group Limited, fyrirtækis sem annast þjónustu á sviði eignastýringar um allan heim og sem hefur 

höfuðstöðvar í Ástralíu.  

– YTI er fyrirtæki sem lýtur yfirráðum Macquarie og NYK samstæðunnar, sem annast lestunar- og losunarþjónustu í 

gámamiðstöðvum í höfnum í Los Angeles (Bandaríkjunum). 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4.  Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 141, 

24.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11006 – ONE/MACQUARIE/YTI 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11016 – AIR LIQUIDE/ADP/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 17. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Aéroports de Paris S.A. („ADP“, Frakklandi) 

– Air Liquide S.A. („Air Liquide“, Frakklandi) 

– JV (hið sameiginlega félag) (Frakklandi)  

APD og Air Liquide öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir sameiginlega félaginu (JV). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– ADP ber ábyrgð á þróun, rekstri og stækkun Paris-Charles de Gaulle, Paris-Orly og Paris-Le Bourget flugvöllunum 

auk nokkurra almenningsflugvalla á Ile-de-France svæðinu. ADP annast einnig tæknilega og verkfræðiþjónustu og 

ráðgjöf fyrir flugvelli auk stoð- og verkfræðiþjónustu við flugvelli.  

– Air Liquide annast iðnaðargas, tækni og þjónustu sem notuð eru í iðnaðar- og heilbrigðisgeirum.  

3. Starfsemi nýstofnaða sameiginlega félagsins (JV) verður að annast verkfræðiþjónustu fyrir flugvelli við þau verkefni að 

samþætta vetni í innviði sín. Þessi verkfræðiþjónusta mun felast í forverkfræði, forhagkvæmni og verkfræðiprófunum auk 

þess að aðstoða viðskiptavini við byggingu, eign og rekstur verkefna með tilliti til flugvallainnviða sem leggja áherslu á 

vetni.  

4. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 142, 

25.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11016 – AIR LIQUIDE/ADP/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11058 – ALTOR/MARLIN/MELTWATER) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Altor Fund Manager AB („Altor“, Svíþjóð) 

– Marlin Management Company LLC („Marlin“, Bandaríkjunum) 

– Meltwater N.V. („Meltwater“, Niðurlöndum) 

Altor og Marlin öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Meltwater. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Altor: framtakssjóður sem fjárfestir í meðalstórum fyrirtækjum, einkum á Norðurlöndunum, með það að markmiði að 

skapa verðmæti með vaxtarframtaki og rekstrarumbótum. 

– Marlin: alþjóðlegt fjárfestingarfyrirtæki sem leggur áherslu á að bjóða móðurfyrirtækjum, hluthöfum og öðrum 

hagsmunaaðilum upp á sérsniðnar lausnir sem mæta viðskipta- og lausafjárþörfum þeirra. 

– Meltwater: annast fjölmiðla- og samfélagsgreiningar á netfréttum, samfélagsmiðlum, prentmiðlum, útvarpi og 

hlaðvörpum um allan heim. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 145, 

27.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11058 – ALTOR/MARLIN/MELTWATER 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11070 – CHEMOURS INTERNATIONAL/FUMATECH/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 13. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– The Chemours Company Inc. („Chemours“, Bandaríkjunum) 

– BWT FUMATECH Mobility GmbH („Fumatech“, Austurríki) 

– JV (hið sameiginlega félag) (Þýskalandi) 

Chemours og Fumatech öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir JV (hinu sameiginlega félagi). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Chemours framleiðir og dreifir frammistöðuíðefnum sem eru notuð í endaafurðum og ferlum í ýmsum 

atvinnugreinum, m.a. við húðanir, í kælingu og loftkælingu, flutningum, hálfleiðurum og raftækjum fyrir neytendur, 

almennum iðnaði, olíu og gasi. 

– Fumatech starfar við himnuframleiðslu og uppbyggingu virkjana á sviði efnarafala og himnutækni fyrir meðhöndlun 

vatns og ferlislausnir. 

3. Sameiginlega félagið (JV) mun starfa við þróun, framleiðslu og sölu á vetnisefnahimnurafölum og rakagjafahimnur fyrir 

efnarafala í flutningageiranum. 

4. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 141, 

24.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11070 – CHEMOURS INTERNATIONAL/FUMATECH/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11083 – KBR/SUN CAPITAL/HOMESAFE JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– KBR Services, LLC („KBR Services“, Bandaríkjunum) sem lýtur yfirráðum Kellogg Brown & Root Services, Inc. 

(„KBR“, Bandaríkjunum) 

– Tier One Relocation, LLC („T.O.“, Bandaríkjunum) sem lýtur yfirráðum Sun Capital Partners, Inc. („Sun Capital“, 

Bandaríkjunum) 

KBR Services og T.O. öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir HomeSafe Alliance, LLC („HomeSafe“, Bandaríkjunum). 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– KBR Services annast margvíslega vöruferlisstjórnun fyrir hið opinera í Bandaríkjunum. Það lýtur yfirráðum KBR 

sem býður alhliða úrval af vísinda-, tækni- og verkfræðilausnum fyrir stjórnvöld og fyrirtæki um allan heim. 

– T.O. sérhæfir sig í húsnæðisflutningaþjónustu fyrir herinn. Það lýtur yfirráðum Sun Capital, fjárfestingarfyrirtækis 

sem leggur áherslu á skuldsettar yfirtökur, eigið fé, skuldir og aðrar fjárfestingar í fjölmörgum atvinnuvegum um 

allan heim. 

3. Starfsemi HomeSafe er eftirfarandi: flutningur á húsbúnaði fyrir starfsmenn bandaríska hersins og bandarískra stjórnvalda. 

4. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 141, 

24.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11083 – KBR/SUN CAPITAL/HOMESAFE JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 

2023/EES/32/11 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11090 – EFMS/SK SQUARE/SK SHIELDUS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 12. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– EQT Fund Management S.à r.l. („EFMS“, Lúxemborg). 

– SK Square Co., Ltd. („SK Square“, Lýðveldinu Kóreu) 

– SK Shieldus Co., Ltd („SK Shieldus“, Lýðveldinu Kóreu) 

EFMS og SK Square öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir SK Shieldus. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– EFMS er fjárfestingarsjóður sem leitast við að fjárfesta í innviðum og eignum tengdum innviðum, svo og fyrirtækjum 

einkum í Evrópu og Norður-Ameríku. 

– SK Square er starfandi fyrirtæki á sviði eignastýringarþjónustu og fjárfestir í fyrirtækjum sem starfa á sviði nýrrar 

upplýsinga- og fjarskiptatækni. 

– SK Shieldus annast einkum öryggisvörslu, öryggisþjónustu á netinu og samræmda öryggisþjónustu. Fyrirtækið starfar 

einkum í Suður-Kóreu, en þó í minna mæli í Bandaríkjunum og Evrópu. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 141, 

24.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11090 – EFMS/SK SQUARE/SK SHIELDUS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11091 – PLATINUM EQUITY GROUP/DIVERSEY HOLDINGS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 18. apríl 2023 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Platinum Equity Group, LLC („Platinum Equity Group“, Bandaríkjunum) 

– Diversey Holdings Ltd. („Diversey“, Bandaríkjunum) 

Platinum Equity Group nær yfirráðum, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Diversey í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Platinum Equity Group sérhæfir sig í kaupum og starfrækslu fyrirtækja sem veita þjónustu og bjóða lausnir fyrir 

viðskiptavini í fyrirtækjum af margvíslegu tagi, m.a. í upplýsingatækni, fjarskiptum, vöruferlisstjórnun, 

málmþjónustu, framleiðslu og dreifingu.  

– Diversey er framleiðandi og birgðasali á fjölbreyttu vöruúrvali á sviði hreinlætis, smitvarna og hreinsilausna, 

blöndunar á efnum sem eru með einkaleyfi, skömmtunar- og afgreiðslubúnaðar, hreinsivéla og -þjónustu og stafrænna 

stoðgreininga. 

3. Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið 

undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2). 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í Stjtíð. ESB C 143, 

26.4.2023. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11091 – PLATINUM EQUITY GROUP/DIVERSEY HOLDINGS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti, símbréfi eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Bréfasími: +32 22964301 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5. 
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Upphaf málsmeðferðar 

(mál M.10896 – ORANGE/MASMOVIL/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. apríl 2023 að hefja málsmeðferð í ofangreindu máli eftir að hafa komist að 

þeirri niðurstöðu að mikill vafi léki á að hinn tilkynnti samruni væri samrýmanlegur innri markaðinum. 

Upphaf málsmeðferðar markar byrjun annars áfanga rannsóknar á hinum tilkynnta samruna og er með 

fyrirvara um endanlega ákvörðun í málinu. Ákvörðunin er tekin í samræmi við c-lið 1. mgr. 6. gr. 

reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). 

Framkvæmdastjórnin beinir því til þriðju aðila sem eiga hagsmuna að gæta að koma á framfæri 

athugasemdum sem þeir kunna að hafa um fyrirhuguð viðskipti. 

Svo unnt sé að taka fullt tillit til athugasemda á meðan á málsmeðferðinni stendur verða þær að berast 

framkvæmdastjórninni innan 15 daga frá birtingu í Stjtíð. ESB C 137, 20.4.2023, bls. 1. Þær má senda 

með tölvupósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu, eða í pósti með tilvísuninni 

M.10896 – ORANGE/MASMOVIL/JV, og eftirfarandi póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2023/EES/32/14 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.10971 – ILS/DANX/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. febrúar 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M10971. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2023/EES/32/15 
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Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um endurgreiðsluvexti í tengslum við  

endurheimtu ríkisaðstoðar og viðmiðunar- og afreiknivexti sem gilda frá 1. maí 2023  

(Birt í samræmi við ákvæði 10. gr. reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar  

(EB) nr. 794/2004 frá 21. apríl 2004) (1) 

Grunnvextir eru reiknaðir í samræmi við orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar um endurskoðun 

aðferðar við útreikning viðmiðunar- og afreiknivaxta (Stjtíð. ESB C 14, 19.1.2008, bls. 6). Þá verður að 

bæta við grunnvextina viðeigandi álagi eins og fram kemur í orðsendingunni og fer það eftir beitingu 

viðmiðunarvaxtanna. Að því er afreiknivextina varðar merkir þetta að hækka verður grunnvextina sem 

nemur 100 grunnpunktum. Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 271/2008 frá 30. janúar 2008 

um breytingu á reglugerð (EB) nr. 794/2004 er kveðið á um að endurkröfuvextir skuli einnig ákveðnir 

með því að bæta 100 grunnpunktum við grunnvextina, nema kveðið sé á um annað í sérstakri ákvörðun. 

Vextir sem hafa breyst eru feitletraðir. 

Fyrri tafla birtist í Stjtíð. ESB C 95, 14.3.2023, bls. 13 og EES-viðbæti nr. 23, 23.3.2023, bls. 10. 

Frá Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL 

1.5.2023 – 3.06  3,06  1,80  3,06  7,43  3,06  3,54  3,06  3,06  

1.4.2023 30.4.2023 3.06  3,06  1,51  3,06  7,43  3,06  3,54  3,06  3,06  

1.3.2023 31.3.2023 3.06  3,06  1,10  3,06  7,43  3,06  2,92  3,06  3,06  

1.2.2023 28.2.2023 2.56  2,56  0,79  2,56  7,43  2,56  2,92  2,56  2,56  

1.1.2023 31.1.2023 2.56 2,56 0,36  2,56  7,43 2,56 2,92  2,56 2,56 

 

Frá Til ES FI FR HR HU IE IT LT LU 

1.5.2023 – 3.06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 

1.4.2023 30.4.2023 3.06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 

1.3.2023 31.3.2023 3.06 3,06 3,06 3,06 15,10 3,06 3,06 3,06 3,06 

1.2.2023 28.2.2023 2.56 2,56 2,56 2,56 15,10 2,56 2,56 2,56 2,56 

1.1.2023 31.1.2023 2.56 2,56 2,56 2,56 15,10 2,56 2,56 2,56 2,04 

 

Frá Til LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK 

1.5.2023 – 3.06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 3,21 3,06 3,06 4,24 

1.4.2023 30.4.2023 3.06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 3,21 3,06 3,06 3,52 

1.3.2023 31.3.2023 3.06 3,06 3,06 7,62 3,06 8,31 2,96 3,06 3,06 3,52 

1.2.2023 28.2.2023 2.56 2,56 2,56 7,62 2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77 

1.1.2023 31.1.2023 2.56 2,56 2,56 7,62 2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77 

 

  

(1) Stjtíð. ESB L 140, 30.4. 2004, bls. 1, og EES-viðbætir nr. 35, 19.6.2008, bls. 265. 

2023/EES/32/16 
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/ 

eða heiti aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.103856 Ítalía Italy 
‘Ferrobonus’ — Incentives for rail 

transport 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 1 

SA.104641 Niðurlönd — 

Verlenging van de 

afdrachtvermindering zeevaart voor 

Commercial Cruising Vessels 

(2023-2028) 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 3 

SA.102927 Írland Ireland Croí Cónaithe (Cities) Scheme 
Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 4 

SA.105133 Finnland Manner-Suomi 

SA.47083 jatkaminen — Suomessa 

jo esiintyvien kasveja vioittavien 

tuholaisten aiheuttamien laajojen 

metsätuhojen ehkäiseminen 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 5 

SA.106461 Belgía 

Reg.Bruxelles-

Cap./Brussels 

Hfdst.Gew. 

TCF — Brussels grant scheme for 

energy-saving investments 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 6 

SA.102780 Svíþjóð — 

COVID-19: Loans to Traffic 

Control Services (amendments to 

SA.61298 and SA.63289) 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 8 

SA.103346 Þýskaland Germany 

Änderung der Richtlinie zur 

Förderung von Nutzfahrzeugen mit 

alternativen und klimaschonenden 

Antrieben und dazugehöriger 

Infrastruktur (SA.59352 / 

SA.63458) [BMDV] 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 9 

SA.103791 Þýskaland — 

SA.103791 — 

Unterstützungsmaßnahmen 

Deutschlands in Bezug auf Uniper 

SE [BMWK/WEA3] 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 10 

SA.105224 Þýskaland — 

INVEST Scheme — Direct grants 

for risk capital investments — 

Prolongation and Amendment of the 

INVEST Guidelines 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 11 

SA.105001 Þýskaland — 

Unterstützungsmaßnahmen 

Deutschlands in Bezug auf SEFE 

Securing Energy for Europe 

GmbH — Part 2 [BMWK — 

WEA6] 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 12 

SA.104353 Þýskaland Germany 

Unterstützungsmaßnahmen 

Deutschlands in Bezug auf SEFE 

Securing Energy for Europe 

GmbH — Part 1 SA.104353 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 13 

SA.102927 Írland Ireland Croí Cónaithe (Cities) Scheme 
Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 14 

SA.102817 Frakkland — 

Service d’intérêt économique 

général — Mission de transport et 

de distribution de la presse pour la 

période 2023-2026 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 16 

SA.106113 Króatía — 

Amendment to the Croatian regional 

aid map for the period  

1.1.2022-31.12.2027 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 17 

SA.102804 Frakkland — 

Prolongation de SA.59746 

(2020/N) — Compensation des 

clubs sportifs et organisateurs 

d’évènements sportifs 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 18 

2023/EES/32/17 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/ 

eða heiti aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.105491 Svíþjóð — 
TCF: Electricity cost aid to certain 

particularly affected undertakings 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 19 

SA.106229 Rúmenía — 

Schemă cadru de ajutor de stat în 

contextul crizei economice generate 

de agresiunea Rusiei împotriva 

Ucrainei. 

Stjtíð. ESB C 110, 

24.3.2023, bls. 20 

SA.106254 Ítalía — 

Aiuti alle imprese operanti nel 

settore della ceramica artistica e del 

vetro artistico di Murano, ai sensi e 

nei limiti della sezione 2.1 

comunicazione della Commissione 

europea concernente il quadro 

temporaneo di crisi per misure di 

aiuto di Stato a sostegno 

dell’economia a seguito 

dell’aggressione della Russia contro 

l’Ucraina (‘Temporary Crisis 

Framework’) 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 1 

SA.64373 Frakkland — 

Aide à un projet de développement 

d’un service de fret ferroviaire entre 

Perpignan et l’Ile de France 

composé d’une liaison 

conventionnelle entre Perpignan et 

Rungis et d’une liaison en transport 

combiné entre Le Boulou et 

Gennevilliers. 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 3 

SA.101947 Frakkland — 

Covid-19: Dispositif de garantie de 

l’État sur l’investissement dans des 

quasi-fonds propres de petites et 

moyennes entreprises et 

d’entreprises de taille intermédiaire 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 4 

SA.106542 Ungverjaland — 

Amendment request of the 

Hungarian TCF schemes SA.103089 

(amended by SA.104009, then by 

SA.104850) and SA.104515 

(amended by SA.104850) 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 5 

SA.106497 Slóvenía Slovenia 

Pomoč pridelovalcem jabolk in 

hrušk zaradi visokih stroškov 

pridelave zaradi agresije Rusije proti 

Ukrajini 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 6 

SA.104703 Frakkland — 

Troisième modification du dispositif 

‘IR-PME’ de réduction d’impôt sur 

le revenu (IR) pour la souscription 

au capital de PME par 

l’intermédiaire de fonds communs 

de placement dans l’innovation 

(FCPI) et de fonds d’investissement 

de proximité (FIP) ou par 

investissements directs dans les 

entreprises solidaires d’utilité 

sociale (ESUS). 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 7 

SA.64233 Þýskaland — 
Besondere Ausgleichsregelung für 

Schienenbahnen 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 8 

SA.103636 Austurríki Austria 

Beihilferahmen 

Schienengüterverkehr sowie 

Absenkung des Wegeentgelts 

Schienentrasse bis 31.12.2022 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 9 

SA.106431 Finnland Manner-Suomi 

Määräaikainen tuki maatalouden ja 

vesiviljelyn toimialoille kasvaneisiin 

lannoite- ja sähkökustannuksiin 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 10 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:110:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/ 

eða heiti aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.103095 Danmörk Denmark 

Compensation to fish processing 

and wholesale undertakings for the 

loss of turnover caused by the 

reduction of supply in 2021 due to 

Brexit 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 11 

SA.102270 Ítalía — 

Reintroduction of the COVID-19 

scheme for the reduction of track 

access charges for rail freight and 

commercial rail passenger services 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 12 

SA.106203 Tékkland — 
Opex — Food producers — Loan 

Principal Reduction 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 13 

SA.104802 Ungverjaland — 
A magyar sporttámogatási program 

meghosszabbítása (2023 — 2029) 

Stjtíð. ESB C 117, 

31.3.2023, bls. 14 

SA.62078 

(2021/N) 
Pólland — 

Prolongation of Polish anti crisis 

measures, increase of the aid 

ceilings and other changes made in 

existing aid schemes authorised 

under the Temporary Framework, 

due to Fifth Amendment to the 

Temporary Framework. 

In this block notification the Polish 

authorities notify the list of existing 

aid schemes they want to modify 

due to Fifth Amendment to the 

Temporary Framework. 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 1 

SA.106462 Írland Ireland 

TCF: Licensed Road Haulage 

Operators Emergency Support 

Scheme (re-introduction of scheme 

SA.102559) 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 3 

SA.106260 Finnland Finland 
TCF measures to support final 

customers of electricity 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 4 

SA.106480 Pólland — 

Pomoc dla producentów pszenicy i 

kukurydzy w związku z wojną w 

Ukrainie 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 5 

SA.106681 Búlgaría — 

TCTF: ‘Помощ в подкрепа на 

ликвидността на земеделски 

стопани за преодоляване на 

негативното икономическо 

въздействие на руската агресия 

срещу Украйна’ 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 6 

SA.104762 Rúmenía — 
Set-up of the Investment and 

Development Bank 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 7 

SA.106380 Litháen Lithuania 

TCTF-Rules on the granting of State 

aid by the State Social Insurance 

Fund to policyholders in financial 

difficulties as a result of the energy 

crisis 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 8 

SA.103069 Þýskaland — 

Zweites Gesetz zur Änderung des 

Windenergie-auf-See-Gesetzes und 

anderer Vorschriften vom  

20. Juli 2022 (im Folgenden: 

WindSeeG 2023) 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 9 

SA.105069 Austurríki Austria 
TCF: Aid for the reduction of peak 

electricity consumption 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 10 

SA.63525 Slóvenía Slovenia 
Compensation for indirect ETS 

costs in Slovenia for 2022-2024 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 11 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:117:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
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Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis (og/ 

eða heiti aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust í 

SA.104539 Ítalía — 
Progetto Polis (II) — Sportello 

Unico 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 12 

SA.63894 Pólland 
Miasta 

Warszawa 

Aid to the Museum of Polish 

History in Warsaw 

Stjtíð. ESB C 131, 

14.4.2023, bls. 13 

SA.106672 Litháen — 

Lithuania TCF: The Incentive 

Financial Instrument ‘Direct Loans 

to Business Operators Affected by 

War’ ((amendments to SA.104109 

(2022/N) and SA.104854 (2022/N)) 

Stjtíð. ESB C 139, 

21.4.2023, bls. 1 

SA.104022 Frakkland — 

State guarantee fund for travel 

operators (‘Fonds de garantie des 

opérateurs de voyages et de séjours’ 

or ‘FGOVS’) 

Stjtíð. ESB C 139, 

21.4.2023, bls. 3 

SA.106390 Belgía Vlaams Gewest 

TCTF: Aid to undertakings facing 

increased energy costs following 

Russian aggression against Ukraine 

(amendments to SA.104588) 

Stjtíð. ESB C 139, 

21.4.2023, bls. 4 

SA.104639 Ítalía Sardegna 

Istituzione di un fondo per la 

compensazione dei danni subiti dal 

settore aereo destinato ai gestori 

aeroportuali e ai prestatori di servizi 

aeroportuali di assistenza a terra 

negli scali aeroportuali isolani. 

Stjtíð. ESB C 139, 

21.4.2023, bls. 5 

SA.106250 Niðurlönd — 

TCTF: Guarantee scheme working 

capital for greenhouse horticulture 

SMEs 

Stjtíð. ESB C 139, 

21.4.2023, bls. 6 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://ec.europa.eu/ 

competition/elojade/isef/index.cfm 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:131:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2023:139:TOC


Nr. 32/22 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 27.4.2023 

 

 

Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar Evrópuþingsins  

og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Auglýsing um útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Rodez – París (Orly) 

Gildistími samnings Frá 20. janúar 2024 til 19. janúar 2028 

Umsóknarfrestur og frestur til að 

skila tilboðum 

21. júní 2023 (kl. 12.00 að staðartíma) 

Unnt er að nálgast texta 

útboðsauglýsingarinnar, ásamt 

hvers kyns viðkomandi 

upplýsingum og/eða skjölum sem 

varða útboðið og 

almannaþjónustukvaðirnar 

Syndicat Mixte pour l’Aménagement et l’Exploitation de l’aéroport de 

Rodez-Aveyron 

Hôtel du Département 

7 place Charles de Gaulle 

BP 724 

12007 Rodez Cedex 

FRAKKLAND 

Netfang: smaeroport-rodez-aveyron@orange.fr 

Upplýsingar um kaupandann (vefsetur):https://www.e-occitanie.fr 

 

2023/EES/32/18 
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við reglugerð 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat, leyfisveitingu og  

takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006) (1) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efni Tilvísun ákvörðunar 
Dagsetning 

ákvörðunar 
Markaðsleyfisnúmer Nánari upplýsingar 

Krómtríoxíð 

EB-nr. 215-607-8, 

CAS-nr. 1333-82-0 

C(2023) 2259 11. apríl 2023 REACH/23/11/0 

REACH/23/11/1 

REACH/23/11/2 

Stjtíð. ESB C 135, 

18.4.2023, bls. 10 

Krómtríoxíð 

EB-nr. 215-607-8, 

CAS-nr. 1333-82-0 

C(2023) 2321 11. apríl 2023 REACH/23/10/0 

REACH/23/10/1 

Stjtíð. ESB C 135, 

18.4.2023, bls. 11 

Ákvarðanirnar er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: 

Authorisation (europa.eu) https://ec.europa.eu/growth/sectors/chemicals/reach/authorisation_en 

  

(1) Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 54, 25.9.2014, bls. 1275.  

2023/EES/32/19 

https://eur-lex.europa.eu/TodayOJ/fallbackOJ/c_13520230418en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/TodayOJ/fallbackOJ/c_13520230418en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/TodayOJ/fallbackOJ/c_13520230418en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/TodayOJ/fallbackOJ/c_13520230418en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
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